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Коваль Марина 

(Науковий керівник – Подлевська Н. В., кандидат педагогічних наук, доцент) 

 

ВИКОРИСТАННЯ ІНТЕРНЕТ-ТЕХНОЛОГІЙ ПІД ЧАС 

ФОРМУВАННЯ СОЦІОКУЛЬТУРНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

 

У статті розглянуто та проаналізовано найефективніші інтернет-

технології, які перетворюють застарілий спосіб навчання на більш гнучкий 

та інтерактивний курс оволодіння як і новими знаннями, так і їх повторення, 

під час формування соціокультурної компетентності. 

Ключові слова: соціокультурна компетентність, інтернет-технології, 

інтернеткомунікація, блог, подкаст, kahoot, learningapps, quizlet. 

 

The article examines and analyzes the most effective Internet technologies that 

transform an outdated way of learning into a more flexible and interactive course of 

mastering both new knowledge and its repetition, during the formation of 

sociocultural competence. 

Key words: sociocultural competence, Internet technologies, Internet 

communication, blog, podcast, kahoot, learningapps, quizlet. 

 

На допомогу сучасному вчителеві прийшли інтернет-технології, які 

позитивно вплинули на трансформацію освіти і науки, створили нові умови та 

вимоги до освітньої системи, відповідно до яких відбулося злиття 

інформаційних та освітніх засобів навчання. В основі реалізації 

соціокультурної компетентності покладено сучасні інтерактивні технології, 

які надають можливість під час навчальної діяльності відтворювати 

соціокультурні реалії суспільства. Саме завдяки інтернет-технологіям можна 

вивчати різні соціокультурні ситуації та отримувати бажанні результати, адже 
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вони містять відповідні матеріали для всезагальної соціокультурної 

обізнаності.  

Для організації ефективного впливу на формування соціокультурної 

компетентності варто визначити найефективніші інтернет-технології, які 

перетворюють застарілий спосіб навчання на більш гнучкий та інтерактивний 

курс оволодіння як і новими знаннями, так і їх повторення. 

Інтернеткомунікація відіграє одну із важливіших ролей формування 

соціокультурної компетентності, бо забезпечує безперешкодне спілкування 

носіїв мови за допомогою глобальної інформаційної мережі Інтернет.  

Серед молоді великим попитом користується блог, що ґрунтується на 

спілкуванні, є одним із сучасних засобів комунікації, який доцільно 

використовувати і під час навчання задля формування соціокультурної 

компетентності.  

Активно використовуються практичні матеріали, які знаходяться в 

онлайн підручниках, довідниках, словниках, енциклопедіях, які активно 

доповнюються, оновлюються новою інформацією, онлайн бібліотеки, 

навчальні наочні матеріали у вигляді відео-, аудиозаписів тощо. Електронні 

технології відповідають вимогам сучасної освіти та вподобанням молодого 

покоління.  

Для формування соціокультурної компетентності варто визначити 

інтернет-технологію «подкаст». Подкаст використовується для позначення 

цифрового запису радіопрограми або подібних файлів, що розміщенні в 

мережі Інтернет як МР3 файли, які можна завантажувати або розсилати. Їх 

варто використовувати як додатковий матеріал для обговорення відповідної 

теми заняття, закріплення лексико-граматичного матеріалу. На освітніх 

порталах подкасти забезпечуються транскриптами з добором письмових вправ 

до них, таким чином охоплюючи читання і письмо [4, с. 70]. 

Подкасти забезпечують переборення мовних бар’єрів та страху робити 

помилки. Вони зацікавлюють своїми матеріалами, адже вони не лише 
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актуальні, а й містять різногалузеву інформацію, яка доповнення 

країнознавчими фото та відеороликами, розвивають соціокультурну 

компетентність, формують навички та вміння розуміти мовлення на слух, 

вдосконалюють слухо-вимовні навички, розширюють та збагачують 

лексичний словник, вдосконалюють граматичні навички усного та писемного 

мовлення [4, с. 72]. 

Інтернет-технології значно розширюють можливості вчителів та 

викладачів, сприяють індивідуалізації навчання, активізації пізнавальної 

діяльності студентів, адаптують процес навчання до індивідуальних 

особливостей учнів та студентів.  

Серед сучасних інтерактивних технологій з використанням 

комп’ютерно-орієнтованих засобів у галузі освіти все активніше 

розробляється безліч навчальних комп’ютерних та смартфонових програм, які 

працюють за умови наявності мережі Інтернет.  

Один із найпопулярніших та безкоштовних є онлайн сервіс Kahoot, який 

надає можливість організовувати та реалізувати різнопланові тестування, 

опитування, турніри чи змагання між командами, дискусії, отримати зворотній 

зв'язок, провести формуюче оцінювання за наявності ґаджета та мережі 

Інтернет. Це дієвий спосіб підвищення активності учнів чи студентів на 

заняттях. Kahoot сприяє соціалізації та культурі навчання, адже завдання 

можна виконуватися не лише самостійно, а й в командах, де кожен зможе 

проявити свої знання.   

Науковці Н. Білоус та Н. Чала у своєму дослідженні «Платформа kahoot 

як інструмент моделі «перевернутого навчання» при викладанні іноземної 

мови» зазначають основні переваги сервісу, зокрема простота використання, 

оригінальність оцінювання, можливість виконання завдань учнями чи 

студентами в аудиторний, позаурочний час, зміна виду діяльності під час 

заняття, що пожвавлює та активізує увагу студентів [1, с. 13].  
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LearningApps.org – це онлайн сервіс, який дозволяє в інтерактивному 

режимі формувати компетентності в галузі іноземної мови за допомогою 

інтерактивних вправ. За допомогою програми можна розробити різноманітні 

завдання для виконання і на уроках, на заняття, у поза навчальний час. 

Learningapps є додатком Web 2.0, який здійснює підтримку освітніх процесів 

у навчальних закладах різних типів, призначений для розроблення, зберігання 

інтерактивних завдань із різних предметних дисциплін, за допомогою яких 

учні, студенти можуть перевірити і закріпити свої знання в ігровій формі, що 

сприяє формуванню їх пізнавального інтересу. Серед переваг сервісу варто 

визначити продуктивність, гнучкість, ефективність, легкість організації 

повторення та закріплення вивченого матеріалу, можливість обміну 

інтерактивними завданнями, саморозвиток та самоосвіта [2, с. 115].  

Оволодіння соціокультурною компетентністю здійснюється і за 

допомогою інтерент-технологією Quizlet, яка вбачає у своїй програмі 

створення та застосування двосторонніх флеш-карток та навчальних ігор у 

різних категоріях із будь-яких предметів із використанням візуальної, 

текстової та звукової опори [3, с. 2]. У програмі можна працювати як 

індивідуально, так і колективно. Найефективнішим засобом задля формування 

соціокультурної є використання дидактичних флеш-карток.  

Варто зазначити, що використання інтернет-технологій під час 

формування соціокультурної компетентності мають свої переваги, адже вони 

сприяють розвиткові пізнавальної мотивації, що сприяє ефективному 

засвоєнню знань соціокультурного спрямування і результативності їх 

формування.  
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